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Skrócony raport z audytu KZR INiG/Summary audit report KZR INiG 

INFORMACJE O AUDYCIE / INFORMATION ABOUT AUDIT 

NAZWA FIRMY/ COMPANY 
NAME 

DMG SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ 

NUMER UCZESTNIKA W 
SYSTEMIE KZR INiG/ 
PARTICIPANT NUMBER IN THE 
KZR INiG SYSTEM  

2593/7999/DD/24 

ADRES REJESTROWY/ 
REGISTER ADRESS 

KOCZERGI 56 B, 21-200 PARCZEW, POLSKA 

ADRES DO 
KORESPONDENCJI1/ 
ADDRESS FOR 
CORRESPONDENCE1 

KOCZERGI 56 B, 21-200 PARCZEW, POLSKA 

DATA AUDYTU/ 
DATE OF AUDIT 

18-19.11.2025 

ŚCIEZKA CERTYFIKACJI/ 
CERTIFICATION PATHWAY 

paliwa z biomasy / biomass fuels 
 

TYP AUDYTU/ 
TYPE OF AUDIT 

Recertyfikacja / Recertification 

PROGRAM CERTYFIKACJI/ 
CERTIFICATION PROGRAMME 

KZR INiG System certyfikacji zrównoważonej produkcji biopaliw, paliw z 
biomasy i biopłynów, wyd. 4 z dnia 5.05.2025 r 
KZR INiG Certification system for the sustainable production of biofuels, biomass 
fuels and bioliquids, version 4 dated 05.05.2025. 

1jeśli inny od rejestrowego/1 if different from the registered one 

POZIOM PEWNOŚCI CO DO SKUTECZNOŚCI WEWNĘTRZNYCH PROCESÓW ORGANIZACJI / 

ASSURANCE LEVEL AS TO THE EFFECTIVENESS OF THE ORGANIZATION'S INTERNAL PROCESSES 

ROZSĄDNY/ REASONABLE  

OGRANICZONY/ LIMITED  

UWAGI/ COMMENTS N/A 

 

 
WYKAZ LOKALIZACJI OBJĘTYCH ZAKRESEM CERTYFIKACJI  / LIST OF LOCATIONS INCLUDED IN THE SCOPE OF 

CERTIFICATION   

 1 KOCZERGI 56 B, 21-200 PARCZEW, POLSKA 

 

ZAKRES CERTYFIKACJI / SCOPE OF CERTIFICATION 

FGCS - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w gospodarstwach/plantacjach z magazynowaniem / First 
collection point for biomass cultivated/harvested on farms/plantations with storage; 
FGCW - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w gospodarstwach/plantacjach bez magazynowania / First 
collection point for biomass cultivated/harvested on farms/plantations without storage; 
FGWS - Pierwszy punkt zbiórki odpadów/pozostałości nieuprawianych/zbieranych w gospodarstwach/plantacjach z 
magazynowaniem / First collection point for waste/residues not cultivated/harvested on farms/plantations with storage; 
FGWW - Pierwszy punkt zbiórki odpadów/pozostałości nieuprawianych/zbieranych w gospodarstwach/plantacjach bez 
magazynowania / First collection point for waste/residues not cultivated/harvested on farms/plantations without storage; 
FGAS - Pierwszy punkt zbiórki pozostałości/ odpadów rolnych z magazynowaniem / First collection point for agricultural 
residues/waste with storage; 
FGAW - Pierwszy punkt zbiórki pozostałości/ odpadów rolnych bez magazynowania / First collection point for agricultural 
residues/waste without storage; 
BG - Produkcja biogazu / Biogas production; 
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IPER - Instalacja wytwarzająca energię elektryczną, ciepło lub chłód / A plant that generates electricity, heat or cooling. 

 

LOKALIZACJE / LOCATIONS 

LOKALIZACJA/ LOCATION KOCZERGI 56 B, 21-200 PARCZEW, POLSKA 

ZAKRES/ SCOPE 

FGCS - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w 
gospodarstwach/plantacjach z magazynowaniem / First collection 
point for biomass cultivated/harvested on farms/plantations with 
storage; 
FGCW - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w 
gospodarstwach/plantacjach bez magazynowania / First collection 
point for biomass cultivated/harvested on farms/plantations 
without storage; 
FGWS - Pierwszy punkt zbiórki odpadów/pozostałości 
nieuprawianych/zbieranych w gospodarstwach/plantacjach z 
magazynowaniem / First collection point for waste/residues not 
cultivated/harvested on farms/plantations with storage; 
FGWW - Pierwszy punkt zbiórki odpadów/pozostałości 
nieuprawianych/zbieranych w gospodarstwach/plantacjach bez 
magazynowania / First collection point for waste/residues not 
cultivated/harvested on farms/plantations without storage; 
FGAS - Pierwszy punkt zbiórki pozostałości/ odpadów rolnych z 
magazynowaniem / First collection point for agricultural 
residues/waste with storage; 
FGAW - Pierwszy punkt zbiórki pozostałości/ odpadów rolnych bez 
magazynowania / First collection point for agricultural 
residues/waste without storage; 
BG - Produkcja biogazu / Biogas production; 
IPER - Instalacja wytwarzająca energię elektryczną, ciepło lub chłód 
/ A plant that generates electricity, heat or cooling. 

WSPÓŁRZĘDNE SZEROKOŚCI I DŁUGOŚCI 

GEOGRAFICZNEJ*/ LATITUDE AND LONGITUDE 

COORDINATES* 

N/A 

*dla gospodarstw i plantacji certyfikowanych jako pojedyncze podmioty/*for farms and plantations certified as single entities 
 

ZAKRES/ SCOPE 
FGCS - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w 
gospodarstwach/plantacjach z magazynowaniem / First collection point for biomass 
cultivated/harvested on farms/plantations with storage; 

ŚCIEŻKA CERTYFIKACJI/ 
CERTIFICATION PATHWAY 

paliwa z biomasy / biomass fuels 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW 
MATERIALS (INPUTS) 

PRODUKTY (WYJŚCIA)/ 
PRODUCTS (OUTPUTS) 

RODZAJ EMISJI/ TYPE OF EMISSIONS 

Rośliny okrywkowe, 
międzyplony / Cover crops, 
catch crops 

Rośliny okrywkowe, 
międzyplony / Cover crops, 
catch crops 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value  

Kiszonka z kukurydzy  / Corn 
silage  

Kiszonka z kukurydzy  / Corn 
silage  

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Kukurydza na kiszonkę / Corn 
for silage 

Kukurydza na kiszonkę / Corn 
for silage 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Siano / Hay Siano / Hay 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Trawa / Grass Trawa / Grass 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 
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ZAKRES/ SCOPE 
FGCW - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w 
gospodarstwach/plantacjach bez magazynowania / First collection point for biomass 
cultivated/harvested on farms/plantations without storage; 

ŚCIEŻKA CERTYFIKACJI/ 
CERTIFICATION PATHWAY 

paliwa z biomasy / biomass fuels 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW 
MATERIALS (INPUTS) 

PRODUKTY (WYJŚCIA)/ 
PRODUCTS (OUTPUTS) 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW MATERIALS (INPUTS) 

Rośliny okrywkowe, 
międzyplony / Cover crops, 
catch crops 

Rośliny okrywkowe, 
międzyplony / Cover crops, 
catch crops 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  
 Rzeczywiste/Actual value 

Kiszonka z kukurydzy  / Corn 
silage  

Kiszonka z kukurydzy  / Corn 
silage  

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Kukurydza na kiszonkę / Corn 
for silage 

Kukurydza na kiszonkę / Corn 
for silage 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Siano / Hay Siano / Hay 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Trawa / Grass Trawa / Grass 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 
 

ZAKRES/ SCOPE 
FGWS - Pierwszy punkt zbiórki odpadów/pozostałości nieuprawianych/zbieranych w 
gospodarstwach/plantacjach z magazynowaniem / First collection point for 
waste/residues not cultivated/harvested on farms/plantations with storage; 

ŚCIEŻKA CERTYFIKACJI/ 
CERTIFICATION PATHWAY 

paliwa z biomasy / biomass fuels 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW 
MATERIALS (INPUTS) 

PRODUKTY (WYJŚCIA)/ 
PRODUCTS (OUTPUTS) 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW MATERIALS (INPUTS) 

Osad ściekowy  / Sewage 
sludge  

Osad ściekowy  / Sewage 
sludge  

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  
 Rzeczywiste/Actual value  

Pozostałości po piwie  / Beer 
residues  

Pozostałości po piwie  / Beer 
residues  

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Obornik / Manure Obornik / Manure 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Obornik zwierzęcy i osad 
ściekowy  / Animal manure and 
sewage sludge  

Obornik zwierzęcy i osad 
ściekowy  / Animal manure 
and sewage sludge  

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Wytłoki odpadowe (z produkcji 
olejów roślinnych) / Waste 
pomace (from vegetable oil 
production) 

Wytłoki odpadowe (z 
produkcji olejów roślinnych) / 
Waste pomace (from 
vegetable oil production) 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Odpady/pozostałości z 
przetwarzania alkoholu / 
Waste/residues from alcohol 
processing 

Odpady/pozostałości z 
przetwarzania alkoholu / 
Waste/residues from alcohol 
processing 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Premeat serwatkowy / Whey 
premeat 

Premeat serwatkowy / Whey 
premeat 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Produkty uboczne pochodzenia 
zwierzęcego (kategoria 2) / 
Animal by-products (category 
2) 

Produkty uboczne 
pochodzenia zwierzęcego 
(kategoria 2) / Animal by-
products (category 2) 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 
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Produkty uboczne pochodzenia 
zwierzęcego (kategoria 3) / 
Animal by-products (category 
3) 

Produkty uboczne 
pochodzenia zwierzęcego 
(kategoria 3) / Animal by-
products (category 3) 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Wysłodki z buraków / Beet pulp 

Wysłodki z buraków / Beet 
pulp 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Mieszany sopstok z odpadów i 
pozostałości / Mixed sopstock 
from waste and residues 

Mieszany sopstok z odpadów i 
pozostałości / Mixed sopstock 
from waste and residues 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Odpady paszowe / Feed waste 

Odpady paszowe / Feed 
waste 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 
 

ZAKRES/ SCOPE 
FGWW - Pierwszy punkt zbiórki odpadów/pozostałości nieuprawianych/zbieranych w 
gospodarstwach/plantacjach bez magazynowania / First collection point for 
waste/residues not cultivated/harvested on farms/plantations without storage; 

ŚCIEZKA CERTYFIKACJI/ 
CERTIFICATION PATHWAY 

paliwa z biomasy / biomass fuels 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW 
MATERIALS (INPUTS) 

PRODUKTY (WYJŚCIA)/ 
PRODUCTS (OUTPUTS) 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW MATERIALS (INPUTS) 

Osad ściekowy  / Sewage 
sludge  

Osad ściekowy  / Sewage 
sludge  

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  
 Rzeczywiste/Actual value 

Pozostałości po piwie  / Beer 
residues  

Pozostałości po piwie  / Beer 
residues  

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Obornik / Manure Obornik / Manure 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Obornik zwierzęcy i osad 
ściekowy  / Animal manure and 
sewage sludge  

Obornik zwierzęcy i osad 
ściekowy  / Animal manure 
and sewage sludge  

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Wytłoki odpadowe (z produkcji 
olejów roślinnych) / Waste 
pomace (from vegetable oil 
production) 

Wytłoki odpadowe (z 
produkcji olejów roślinnych) / 
Waste pomace (from 
vegetable oil production) 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Odpady/pozostałości z 
przetwarzania alkoholu / 
Waste/residues from alcohol 
processing 

Odpady/pozostałości z 
przetwarzania alkoholu / 
Waste/residues from alcohol 
processing 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Premeat serwatkowy / Whey 
premeat 

Premeat serwatkowy / Whey 
premeat 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Produkty uboczne pochodzenia 
zwierzęcego (kategoria 2) / 
Animal by-products (category 
2) 

Produkty uboczne 
pochodzenia zwierzęcego 
(kategoria 2) / Animal by-
products (category 2) 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Produkty uboczne pochodzenia 
zwierzęcego (kategoria 3) / 
Animal by-products (category 
3) 

Produkty uboczne 
pochodzenia zwierzęcego 
(kategoria 3) / Animal by-
products (category 3) 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Wysłodki z buraków / Beet pulp 

Wysłodki z buraków / Beet 
pulp 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Mieszany sopstok z odpadów i 
pozostałości / Mixed sopstock 
from waste and residues 

Mieszany sopstok z odpadów i 
pozostałości / Mixed sopstock 
from waste and residues 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 
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Odpady paszowe / Feed waste 

Odpady paszowe / Feed 
waste 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

 

ZAKRES/ SCOPE 
FGAS - Pierwszy punkt zbiórki pozostałości/ odpadów rolnych z magazynowaniem / 
First collection point for agricultural residues/waste with storage; 

ŚCIEŻKA CERTYFIKACJI/ 
CERTIFICATION PATHWAY 

paliwa z biomasy / biomass fuels 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW 
MATERIALS (INPUTS) 

PRODUKTY (WYJŚCIA)/ 
PRODUCTS (OUTPUTS) 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW MATERIALS (INPUTS) 

Słoma / Straw Słoma / Straw  DDV   TDV  NUTS 2  N/D  
 Rzeczywiste/Actual value 

 

ZAKRES/ SCOPE 
FGAW - Pierwszy punkt zbiórki pozostałości/ odpadów rolnych bez magazynowania / 
First collection point for agricultural residues/waste without storage; 

ŚCIEŻKA CERTYFIKACJI/ 
CERTIFICATION PATHWAY 

paliwa z biomasy / biomass fuels 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW 
MATERIALS (INPUTS) 

PRODUKTY (WYJŚCIA)/ 
PRODUCTS (OUTPUTS) 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW MATERIALS (INPUTS) 

Słoma / Straw Słoma / Straw  DDV   TDV  NUTS 2  N/D  
 Rzeczywiste/Actual value 

 

ZAKRES/ SCOPE BG - Produkcja biogazu / Biogas production; 

ŚCIEŻKA CERTYFIKACJI/ 
CERTIFICATION PATHWAY 

paliwa z biomasy / biomass fuels 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW 
MATERIALS (INPUTS) 

PRODUKTY (WYJŚCIA)/ 
PRODUCTS (OUTPUTS) 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW MATERIALS (INPUTS) 

Rośliny okrywkowe, 
międzyplony / Cover crops, 
catch crops 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  
 Rzeczywiste/Actual value 

Kiszonka z kukurydzy  / Corn 
silage  

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Kukurydza na kiszonkę / Corn 
for silage 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Siano / Hay 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Trawa / Grass 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Osad ściekowy  / Sewage 
sludge  

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Pozostałości po piwie  / Beer 
residues  

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Obornik / Manure 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Obornik zwierzęcy i osad 
ściekowy  / Animal manure and 
sewage sludge  

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Wytłoki odpadowe (z produkcji 
olejów roślinnych) / Waste 
pomace (from vegetable oil 
production) 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 
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Odpady/pozostałości z 
przetwarzania alkoholu / 
Waste/residues from alcohol 
processing 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Premeat serwatkowy / Whey 
premeat 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Produkty uboczne pochodzenia 
zwierzęcego (kategoria 2) / 
Animal by-products (category 
2) 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Produkty uboczne pochodzenia 
zwierzęcego (kategoria 3) / 
Animal by-products (category 
3) 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Wysłodki z buraków / Beet pulp 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Mieszany sopstok z odpadów i 
pozostałości / Mixed sopstock 
from waste and residues 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Odpady paszowe / Feed waste 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

Słoma / Straw 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

 

ZAKRES/ SCOPE 
IPER - Instalacja wytwarzająca energię elektryczną, ciepło lub chłód / A plant that 
generates electricity, heat or cooling. 

ŚCIEŻKA CERTYFIKACJI/ 
CERTIFICATION PATHWAY 

paliwa z biomasy / biomass fuels 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW 
MATERIALS (INPUTS) 

PRODUKTY (WYJŚCIA)/ 
PRODUCTS (OUTPUTS) 

SUROWCE (WEJŚCIA)/ RAW MATERIALS (INPUTS) 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock 

Energia elektryczna / 
Electricity 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  
 Rzeczywiste/Actual value 

Biogaz z mieszanki wsadów / 
Biogas from mixed feedstock Ciepło / Heat 

 DDV   TDV  NUTS 2  N/D  

 Rzeczywiste/Actual value 

 

 

NIEZGODNOŚCI/ NON-CONFORMITIES 

NIEZGODNOŚCI I OBSERWACJE STWIERDZONE PODCZAS BIEŻĄCEGO AUDYTU/ 

NON-CONFORMITIES AND OBSERVATIONS IDENTIFIED DURING THE CURRENT AUDIT 

BRAK NIEZGODNOŚCI/ NO NON-CONFORMITY  N/A 

NIEZGODNOŚĆ DROBNA/ MINOR NON-CONFORMITY  Liczba/number : 4 

NIEZGODNOŚĆ POWAŻNA/ MAJOR NON-CONFORMITY  Liczba/number : 

NIEZGODNOŚĆ KRYTYCZNA/ CRITICAL NON-CONFORMITY  Liczba/number : 

Wymagany audyt nadzoru/ Follow – up audit required ?   TAK /YES   NIE/NO 

 

 

DZIAŁANIA KOREKCYJNE/ 

KORYGUJĄCE / CORRECTIVE ACTIONS  
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PLANOWNA DATA  ZAMKNIĘCIA 

NIEZGODNOŚCI/ PLANNED DATE 

OF NON-CONFORMITY CLOSURE 

 

Zaktualizowanie dokumentacji systemowej do aktualnych wymagań. / Updating 
system documentation to current requirements. 

17.02.2026 

Zaleca się weryfikowanie systemu bilansu masy zgodnie z wewnętrznymi 
wymaganiami oraz z uwzględnieniem wejść we wszystkich posiadanych zakresach, w 
tym FGP / It is recommended to verify the mass balance system in accordance with 
internal requirements and taking into account inputs in all areas, including FGP. 

17.02.2026 

Zaleca się zgłaszanie wszystkich wejść do bilansu masy w zakresie FGP zgodnie ze 
stanem faktycznym / It is recommended that all entries in the mass balance within 
the scope of FGP be reported as they actually occur. 

N/A - Raport rozbieżności 
przygotowany przez audytora / 
N/A - Discrepancy report 
prepared by the auditor 

Zaleca się przestrzeganie wewnętrznych wymagań, w szczególności w zakresie 
audytów wewnętrznych / It is advisable to comply with internal requirements, 
particularly with regard to internal audits. 

17.02.2026 

 


